


RANSKAN PREPOSITIOISTA

JOSSAKIN, JONNEKIN:

yleisprepositio à
	Je vais à Paris.
	Tu es à Paris.
	Nous sommes à la maison.

   -esiintyy myös monessa vakiintuneessa ilmauksessa muutenkin kuin paikanilmauksissa, esim.
	-à huit heures => kellonajat
	-à demain / à bientôt / à lundi…
	-verbiin liittyneenä, esim. s’intéresser à = olla kiinnostunut jostakin / parler à = puhua jollekin


en

-feminiinisten maannimien kanssa
	en Finlande / France / Suède / Russie…

-mennä kulkuneuvolla
	aller en voiture / bus / avion train…


dans

-suljetussa tai ainakin tilassa, jossa on jonkinlaiset laidat ympärillä
	-dans le sac
	-dans la poche
	-dans la chambre etc.

-jnkn ajan kuluttua, dans une heure


sur = päällä, päälle, -lla/-lle
	Mon livre est sur la table

	Myös esim. 
-sur internet
-un article sur les parfums


sous = alla, alle -> Le chien est sous la table.


avec = kanssa -> Marc est venu avec Sophie.


chez = luona, luokse -> Antoine est chez Florence aujourd’hui.

	Huom ! Je suis chez moi = olen kotona

à côté de = vieressä, viereen -> Aline est venue à côté de Michel


[bookmark: _GoBack]pendant = aikana -> Madame Martin est née pendant la guerre




